
7/1            (1081 – 1260) 

 

 

  
1081 Jakcsont 1082 Kibontakozás 1083 Zengő érc vagy pengő … 

Yak Bone Unfolding Clanging Metal, Twanging String 

   
1084 Vájár 1085 Godotra várva 1086 Nyitni kék 

Collier Waiting for Godot Springtime Comes 

   
1087 Csóka duett 1088 Sótartó 1089 Kombájn  

Daw Duet Saltcellar Combine Harvester 

 
 

 

  
1090 Rák rock 1091 Javas ember 1092 Világbajnok csarnok 

Crab Rock Healer Man World Record Hall 
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1093 Majolika teherautó 1094 Nekidőlés 1095 Meghökkenő 

Majolica Truck Leaning Staggering 

 

 
 

 
 

 

1096 Karibi álomutazás 1097 Ugrásra kész 1098 Rámászó 

West Indies Dream Voyage Being On Alert Climbing On 

 

 
 

 

 

 

1099 Jég dupla whiskyvel 1100 Kiszúrás 1101 Irányzék 

Ice with Double Whiskey  Pick On Vizier 

   
1102 Dik má’! 1103 Poljúska 1104 Ideges? Nyaljon borotvapengét 

Lookee! Meadow Elf Nervous? Lick Razor Blade 
 



 

7/3 

 
  

1105 Hajózongora 1106 Szétszabdaló 1107 Jákob lajtorjája 

Boat Piano Pre-cutting Jacob’s Ladder 

   
1108 Emlékmás szerelem 1109 Fegyvertény 1110 Izgalmasság 

Recall Love Feat of Arms Gripping 

   
1111 A figyelem központja 1112 Lezúdulás 1113 A csavar fordul egyet 

Centre of Attention Pouring Down The Turn of the Screw 

   
1114 Szívás 1115 Hívogató alpesi 1116 Bennszülöttek 

Suction Inviting Alpine Natives 
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1117 Zakatoló 1118 Hangosító 1119 Pecsétnyomó 

Tap-Tapping Loud-Speaking Sealing 

   
1120 Színház az egész világ 1121 Bádogember az Ózból 1122 Papagájok erdeje 

All the World is a Stage Tin Man from Oz Parrot Forest 

 
 

   
1123 Köszörű 1124 Taigetosz 1125 Róka asszonyság 

Grinder Taygete Mrs Vixen 

 

 
 

 

1126 Versenyszerű 1127 Harapó fogás 1128 Sorsfordító 

Race-Like Pinchers Career Milestones  
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1129 Tudományos álhír 1130 Bezuhanás 1131 Téglán száguldó sün 

Scientific Fake News Falling Into Hedgehog Racing on Brick 

 
 

 

  
1132 Kubai szivar 1133 Lomha 1134 Sólyom szárnyán 

Cuban cigar Pokey On the Wing of the Falcon 

 

 

 

 
 

 

1135 Szövegdaráló 1136 Befutó 1137 Lapp fesztivál 

Text Grinder  Shoo In Lappish Festival  

 
 

 
1138 Spanyolnátha 1139 Lám a rája fütyül rája 1140 Magyarfa 

Spanish Flu The Ray Does Not Care Hungarian Tree 
 



 
7/6 

 

 
 

 

 
1141 N O P Q te nagy torkú 1142 Szánt a babám benedeki határba’ 1143 Elvarázsolt kastély 

Big Mouth ABC Ploughing  Enchanted Castle 

  
 

1144 Rejtek 1145 Ájtatos manók jönnek-mennek 1146 A nyugati boszorkány 

Hide Out Praying Mantises Walk About The Western Witch 

 

 

  
1147 Összetört porcelán cet 1148 Csili-Csala kalandjai 1149 A zipzár és a cipész 

Broken Porcelain Whale Adventures of Sly Cunny Slide Fastener and Shoemaker 

 
 

 

1150 Erdei mágus 1151 Helsingőr vára 1152 Csizma-csevegő 

Woodland Magician Hamlet’s Castle Boot Chat 
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1153 Ölelésből kisikló 1154 Setét Mihály erdő 1155 Fenntartás 

Escape from Embrace Dar Michael’s Wood Keeping Up 

   
1156 A kisgömböc tükörbe néz 1157 Tűztorony 1158 Kétfelőli 

Little Dumpling in the Mirror Fire Tower Both Way 

   
1159 A maharadzsa hatalma 1160 Doktrína 1161 Tudálékos 

Maharaja’s Power Doctrine Scholastic 

 

 

 
 

 
 

1162 Hajó a korallzátony felett 1163 Hasaló mérnök-vakond 1164 Itt van május elseje … 

Boat above the Coral Reef  Engineer Mole Lies Prone  First of May 
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1165 Tengeri csikó király 1166 A keselyű napja 1167 Kussol 

Seahorse King Day of the Vulture Piped Down 

 
 

 
  

1168 Együttható 1169 Sötét ló gondolkodik 1170 Szeleburdi felcsippentő 

Coefficient  Dark Horse Thinks Giddy Pecking Up 

  

 

 

1171 Mérnöki tutaj 1172 A halványnál is fehérebb 1173 Mutatvány 

Engineering Raft Whiter Shade of Pale Showpeople 

 
 

 

  

1174 Kutyaszorító 1175 Ha lenne egy kalapácsom 1176 Tajgai mikulás (Gyed Maróz) 

Getting Into Dog Pickle If I Had a Hammer Taiga Santa Claus  
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1177 Árva szúnyog 1178 Rigófütty 1179 Búvár hencser 

Motherless Gnat Thrush Whistle Diving Thing 

   
1180 Véső 1181 Paff, a bűvös sárkány … 1182 Béka vakáción 

Chisel Puff, the Magic Dragon Frog on Vacation 

   
1183 Csipogó 1184 Tűzszerész 1185 Tolószék dizájn 

Tweeter Bomb Squad Wheelchair Design 

   
1186 Szentlélek egyháza 1187 Vas Jankó 1188 Szeletelő 

Holy Spirit Church Iron John Slicing 
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1189 Tengeri góré 1190 Lehallgató 1191 Tüskés Tóni 

Maritime Heap Monitoring Bug Spiky Tony 

 

   
1192 Gunnyasztó 1193 Korán reggel ritkán füttyent  1194 Vanília 

Lie in Ruins Morning Thrush Whistle Vanilla 

  

 

 

1195 Dérrel, dúrral 1196 A hajtómű dala 1197 Ereklye 

Venomously Song of the Propulsion Jet Christian Relic 

   
1198 Hánykolódás 1199 Turbó 1200 Nyitott ajtók döngetése 

Jactitation Turbo Battering Open Doors 
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1201 Vendég 1202 Holdfény szonáta 1203 Szimat 

Guest Moonlight Sonata Snoop 

 

 
  

1204 Tökkelütött 1205 Padra zökkenő 1206 Átfésülés 

Jolterhead Hitching the Bench Rake Through 

 

 
 
 

 

 
1207 Lengéscsillapító 1208 Sunyító 1209 Tűzparipa 

Shock Absorber  Sneaking Fire Horse 

 

 

 

 
1210 Libbenés 1211 Hej halászok, halászok … 1212 Nyuszi jobbegyenes 

Flickering Hey, Fishermen! Bunny Right Straight 
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1213 Kriptában buliznak a halottak … 1214 Erdő mellett nem jó lakni … 1215 Felszállott a páva 

Dead’s Party in the Crypt Living Near Forest is not Good Peacock Taken Off 

   
1216 Móka 1217 Nyugdíj 1218 Optika 

Fun Retirement Optics 

  

 

 
1219 Március tizenöt 1220 Maori 1221 Egyiptomi halász 

Middlemarch Maori Egyptian Fisher 

 

 
  

1222 Lángos-csillag 1223 Napszemüveges toppant  1224 Vasgárda 

Scone Cake Star Sun-Glassed Stamps Iron Guard 
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1225 Égig száll a nóta 1226 Jácint 1227 Őrzők 

Melody Reaches the Sky Hyacinth Guards 

 

   
1228 A kiskakas gyémántfélkrajcára 1229 Kacsa álom 1230 Unikornis 

Cockerel’s Diamond Half Penny Duck Dream Unicorn 

  

 

 

1231 Babona 1232 Holdvilágképű vasutas 1233 Lélekvesztő 

Superstition Moonlight Faced Rail Man Cockleboat 

 

 
 

 

 
1234 Hangulatban 1235 Búcsú a fegyverektől 1236 Ég a város … 

In the Mood Farewell to Arms London’s Burning 
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1237 P.R. 1238 Walesi bárd 1239 Kell 

Public Relations Welsh Bard Demand 

   

1240 Keleti kényelem 1241 Drukkerek 1242 A világot jelentő deszkák 

Eastern Comfort Cheer Supporters All the World’s a Stage 

 

 

 
 

1243 Elillan 1244 Delevár falu 1245 Edzőtábor 

Slip By Delaware Village Fitness Camp 

 

 

  
1246 Szakadt rongyok tetején 1247 Vízipipa 1248 Napot hoztam, csillagot … 

Top of Tattered Rags Hubble Bubble I Brought Sun and Stars 
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1249 Cukrász előremerészkedés 1250 Birodalmi kapun beúszó hal 1251 Rock koncert 

Pastry Cook Ventures Forward Fish Crossing Imperial Gate Rock Concert 

 

 

 

 

 
1252 Zsilipház 1253 Gyöngyhalász falu 1254 Természetvédelem 

Lock Chamber Pearl Fishery Nature Conservation 

 
 

 

 

 

 
1255 Lakberendező álom 1256 Diszkó a fehér zsiráfhoz 1257 Szarvas csont pihenő 

Furnisher’s Dream White Giraffe Disco Antler Bone Rest 

   

1258 Munka után édes a pihenés 1259 Megszakító kapocs 1260 Kifogja a szelet a vitorlából 

Sweet Rest After Hard Work Disjuncture Taking Wind out of Sail 

 


